
ТA ї ї МОНСТРИ



Львів
Видавництво Старого Лева

2026

Переклала з англійської
Юлія Садоха

Франческа Заппія

ТA ї ї МОНСТРИ



УДК 821.111(73)-31
        З-33

© Франческа Заппія, текст, 2017
© �Сільві Льо Флок, дизайн 

книжки, 2017
© �Юлія Садоха, переклад 

з англійської, 2026
© �Видавництво Старого Лева,  

українське видання, 2026

Усі права застережено
ISBN 978-966-448-522-4 (укр.)
ISBN 978-0-06-229014-4 (англ.)

Заппія Франческа
Елайза та її монстри [Текст] : роман / Франческа Заппія ; 

пер. з англ. Юлія Садоха. — Львів : Видавництво Cтарого Лева, 
2026. — 448 с.

ISBN 978-966-448-522-4

Вісімнадцятирічна Елайза Мірк — сором’язлива старшо-
класниця, але в інтернеті вона відома як ЛедіСузір’я, анонімна 
авторка популярного вебкоміксу «Море монстрів». Її онлайн-
особистість має мільйони шанувальників, але в реальному 
житті Елайза відчуває себе самотньою та непомітною. Життя 
дівчини змінюється, коли у школі з’являється новий учень 
Воллес — фанат «Моря монстрів» та автор фанфіків на тво-
ри ЛедіСузір’я. Спільні інтереси та захоплення вебкомікса-
ми зближують підлітків, вони починають приятелювати, од-
нак Елайза не наважується розповісти другові свою голов
ну таємницю. Та, на жаль, особистість ЛедіСузір’я стає відо-
мою проти волі Елайзи, і її життя, здається, йде шкереберть. 
Роман Френчески Заппії «Елайза та її монстри» яскраво зма-
льовує переплетення сучасної реальності з віртуальним світом 
і делікатно висвітлює боротьбу героїні з тривожністю та депре-
сією, творчою кризою, пошуками себе та свого мистецького «я».
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Для моїх друзів, онлайн і офлайн
І для Джека та Норма



Я глибоко вдихнула й прислухалася до свого 

хвалькуватого серця.

Я є, я є, я є.

— Сильвія Плат, «Під скляним ковпаком»*

*  �Переклад Ольги Любарської. — Тут і далі, якщо не вказано 

інше, прим. пер.

Найбільша подяка Луїзі Ф’юрі, моїй агентці, та її асистентці 
Крістін Сміт. Без вас цієї історії не було б. Дякую всім у команді 
Ф’юрі за вашу невтомну працю, щоб довести ці історії до їхнього 
найкращого вигляду.

Дякую Вірджинії Дункан, Кейті Гайт, Сильві Ле Флок, Тіму 
Сміту та всім іншим колегам у Greenwillow і HarperCollins, 
які наполегливо працюють і створюють такі чудові речі. Вони 
повірили у цю історію та зробили її красивою, за що я буду навіки 
вдячна. Дякую моїм чудовим партнерам і друзям: Дарсі Коулу, 
Маріке Нейкамп, Ребеці Коффіндаффер, Далії Адлер, Бретту 
Версту, Лайлі Лі та, звичайно, Крістіні Беджані — я сподіваюся, 
що наша розмова, яка постійно розвивається, триватиме вічно.

Дякую компанії OwlCrate за всю любов, дякую читачам, 
бібліотекарям і букблогерам на YouTube, Goodreads та по всьому 
інтернету, дякую книгарням і бібліотекам за вашу відданість 
книгам і читанню, за поширення цієї книги та за те, що стали для 
мене джерелом натхнення. Ви неймовірні.

Дякую батькам і моїм братам та сестрам, які завжди підтримували 
мене. Ми не завжди поділяли погляди щодо спорту, але зараз 
ми всі на одній хвилі. І, нарешті, дякую Джеку та Норму. Думаю, 
може, дивно дякувати собакам, але ці двоє були чудові. Я сумую 
за вами. 

Ця книга — вигадана історія. Згадки про справжніх людей, події, 
заклади, організації чи місцевості мають на меті лише створити 
відчуття автентичності та доповнюють вигадану розповідь. Усі 
інші персонажі та всі події й діалоги є вигадкою авторки, тож їх 
не можна тлумачити, як справжні.
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ПРОЛОГ

Елайза Мірк — таке ім’я, яким називаєш бридку дів

чину, що тижнями не може відчепитися від свого 

колишнього після того, як він її кинув, бо вона від-

мовляється приймати той факт, що він її ненавидить. 

Елайза Мірк — низькорівнева антагоністка, яка має 

потаємний сховок у каналізації. Елайзі Мірк місце 

у коміксах.

Утім, Елайза Мірк — це я. Не думаю, що я настіль-

ки безнадійна чи живу у фантазіях, щоб чіплятися за 

колишнього, який порвав зі мною. Я оминаю каналі-

зації десятою дорогою і, на жаль, не живу в коміксі. 

Хоча, гадаю, моє життя частково пов’язане із комік-

сами.
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Удень я ходжу до школи, а вночі відкидаю свою 

таємну особистість і стаю ЛедіСузір’я, авторкою од-

ного з найпопулярніших вебкоміксів — «Море мон-

стрів» — та безстрашною матір’ю фандому. Моя над-

сила — здатність малювати годинами, втрачаючи лік 

часу та забуваючи поїсти. Я успішно зникаю у своєму 

образі та майстерно виділяюся у справжній формі.

Ви можете запитати: «Чому ЛедіСузір’я?».

А  я  відповім, що моєю улюбленою культурою 

у «Морі монстрів» є та, де люди мають зорі у своїй 

крові. Цей народ, ноктурнійці, підсвідомо складають 

мапи зірок. Це їхнє життєве покликання. Вони відчу-

вають, що повинні робити саме це, а я відчуваю, що 

мушу розказати їхню історію.

ЛедіСузір’я складає мапу цієї оповіді, проводить 

лінії між сюжетами, персонажами й місцями, як нок-

турнійці поєднують зірки. Вона безстрашна, як і нок-

турнійці. Вона таємнича і відчужена, як ноктурнійці. 

І як ноктурнійці, вона вірить у містичне, надприродне 

та незнане.

ЛедіСузір’я — героїня, яка раз на тиждень долає 

Елайзу Мірк і святкує разом зі своїми відданими фа-

натами. Її обожнюють усі, навіть лиходій, адже без неї 

лиходія не було б.

Я — ЛедіСузір’я.

А ще я — Елайза Мірк.

Це парадокс, який назавжди лишиться нерозга-

даним.

Сузір’я ноктурнійців

Сузір’я Еміті
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Нижня круча, 
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життя з руки 
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матір ночі,  
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